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Gustav Peichl, Wien

Konvent
der Dominikanerinnen
(Mädchen-Internat)
in Wien-Hacking
Couvent des dominicaines (internat de

jeunes filles) à Vienne-Hacking
Dominican Convent (girls' boarding school)
in Vienna-Hacking

Modellansicht von Nordwest, Eingangsseite
Maquette du nord-ouest, côté entrée.
Model view from northwest, entrance side.

Die Bauaufgabe umfaßte ein Internat für 100
Mädchen im Alter von 6 bis 18 Jahren. Der
Bauplatz war ein großer mit alten Bäumen
bestandener Park an leichtgeneigtem Hang,
der sich nach Osten absenkt.
Eine Zufahrtsstraße erschließt das Grundstück

von Osten her.
Der Eingang zum Internat liegt an der Nordseite.

Während an der oberen Seite des Gesamtbaues

zwei Säle, eine Turnhalle und ein
Mehrzwecksaal, liegen (eigener Eingang von
Südwesten her), gruppieren sich die Wohn-
und Studienhäuser hangabwärts, zweiseitig
kammartig angeordnet an einem im
Erdgeschoß liegenden Korridor. Im Geschoß
darüber findet man, jeweils erreichbar über
eine interne Treppe, je sechs Dreier- und
zwei Einerzimmer.
Es entstehen durch diese Lösung kleine, 20
Mädchen umfassende Gruppen, die sich nur
zum Essen und in den Pausen und zum Spielen

treffen.
Bemerkenswert ist, daß jede Wohngemeinschaft

ein eigenes kleines Musikzimmer
besitzt.

Wohntrakte und Hallenbau sind durch zwei
seitlich angelegte Korridore und Hallen
verbunden.

Als Baumaterialien wurde Sichtbeton und
Föhrenholz verwendet. Zie.
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Lageplan 1:5000.

Plan de situation.
Site plan.

2. Obergeschoß 1:500.

2ème niveau supérieur.
2nd floor.

1 Saaleingang / Entrée de salle / Entrance to hall
2 Treppenhalle / Hall d'escalier / Stairwell
3 Mehrzwecksaal / Salle mixte / All-purpose room
4 Turnhalle / Salle de gymnastique / Gymnasium
5 Spielterrasse / Terrasse de jeu / Play terrace
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Nordostansicht 1:500.
Vue du-nord-est.
View from-northeast
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1. Obergeschoß 1:500.

1er niveau supérieur.
1st floor.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Speisesaal / Salle à manger / Dining-room
3 Küche / Cuisine / Kitchen
4 Schulküche / Cuisine scolaire / Student kitchen
5 Lüftungszentrale / Centrale d'aération / Ventilation

plant
6 Spielraum / Local de jeu / Play room
7 Garderobe / Vestiaire / Cloakroom
8 Waschraum mit Duschen / Salle de toilette avec

douche / Lavatory with showers
9 Treppenhalle / Hall d'escalier / Stairwell

10 Dreibettzimmer / Chambre à trois lits / Room
for three

11 Einerzimmer / Chambre à un lit / Single room
12 Waschraum / Local de toilette / Lavatory

Erdgeschoß 1:500.

Rez-de-chaussée.
Ground floor.

1 Vorplatz / Passage / Fore-court
2 Eingangshalle / Hall d'entrée / Entrance hall
3 Innenhof / Cour intérieure / Interior courtyard
4 Studier- und Spielhof / Cour d'étude et de jeu /

Study and recreation yard
5 Wohn- und Aufenthaltsraum / Salle de séjour /

Lounge
6 Studierraum / Salle d'étude / Study
7 Musikzimmer / Chambre de musique / Music room
8 Gruppeneingang / Entrée commune / Common

entrance
9 Wandelgang / Couloir / Corridor

10 Schwesterntrakt / Alle réservée aux sœurs / Tract
reserved for sisters

11 Nebenräume / Local attendant / Utility rooms
12 Heizung / Chauffage / Heating
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Haupteingang, links Internatsbau, rechts Saalbau.
Entrée principale, à gauche internat, à droite salle.
Main entrance, left, dormitory, right, school building.

Gruppenhäuser vom Zugangsweg, hinten der Saalbau.

Groupe de maisons vu du chemin d'accès, derrière
la salle.
Rowhouses from the drive, in background, the school
building.
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Saaleingang mit Heizungskamin.
Entrée de la salle, avec cheminée de chauffage.
Entrance to hall with chimney of heating plant.
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Isometrie.
Isometrie.
Isometry.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Eingangshalle / Hall d'entrée / Entrance hall
3 Innenhof / Cour intérieure / Interior courtyard
4 Studier- und Spielhof / Cour d'étude et de jeu /

Study and recreation yard
5 Turnhalle / Salle de gymnastique / Gymnasium
6 Mehrzweckhalle / Hall mixte / All-purpose room
7 Spielterrasse / Terrasse de jeu / Play terrace
8 Gruppenhäuser / Maisons en série / Rowhouses
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Blick von Süden mit den beiden Sälen und dem
Kamin.
Vue du sud, avec les deux salles et la cheminée.
View from south with the two halls and the chimney.

Innenhof, links Internatshäuser, rechts die beiden
Saalbauten.
Cour intérieure, à gauche maisons d'internat, à
droite les deux salles.
Interior courtyard, left, dormitory, right, the two hall
structures.
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Saaleingang, rechts Turnhalle. Blick auf einem Spielhof zum Mehrzwecksaal.

Entrée de la salle, à droite la salle de gymnastique. Vue depuis une cour de jeu sur la salle mixte.

Entrance to hall, right, gymnasium. View from a play yard towards the all-purpose room.

Treppenhaus im Saaltrakt.
Cage d'escalier dans l'aile réservée aux salles.
Stairwell in hall tract.
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Innenhof mit Blick zu den Gruppenhäusern.
Cour intérieure avec vue sur le groupe de maisons.
Interior courtyard with view towards the rowhouses.
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